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40 ·  LES CHEMINS DE SAINT-JACQUES dans la province de Valladolid
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TO U R I S M E  AC T I F,  G O L F  ET  T H E R M A L I S M E

- Promenades touristiques sur le bateau “Antonio de Ulloa”. 

- Canoë

- Circuits en VTT et à cheval. 

- Randonnée pédestre

- Circuits ornithologiques

- Quads et karts à pédales

- Parapente et deltaplane 

- Vol en ULM

- Balades en montgolfière, etc.

La province de Valladolid offre un large éventail

d’activités de plein air, qui permettent de découvrir

des sites uniques. Quant la pratique du sport à l'air

libre, la province ne manque pas de ressources et

dispose également de nombreuses infrastructures.

Une province riche
en possibilités

Canal du Douro Entre Quintanilla de Onésimo et Valladolid
Tourisme actif à Medina de Rioseco
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42 · TOURISME ACTIF, GOLF ET THERMALISME

Golf

Les passionnés et amateurs de golf disposent de l’in-
frastructure leur permettant de pratiquer leur sport
favori. 

Des installations modernes où ils pourront donner libre
cours à leur talent sur les greens de la province, à quel-
ques kilomètres de son chef-lieu et disposant de tous
les services nécessaires.

Ce sport n’impose aucune limite d’âge ni de poids. Seul
un niveau minimum de jeu est exigé, appelé “handi-
cap”. Pour commencer, le plus simple est de s’inscrire à
l'un des nombreux cours d’initiation organisés par les
clubs.

Tourisme de santé

Il est de plus en plus en vogue. Pour nous libérer du
stress qu'entraîne le rythme trépidant qui est parfois le
nôtre, pour profiter du calme ou après une journée de
sport, il n’y a rien de tel que de se détendre dans l'un
des centres de thermalisme et établissement SPA de la
province, dotés d’excellent service et d’une attention
personnalisée. Ces espaces nous permettent de décom-
presser au maximum tout en prenant soin de nous : pis-
cines thermales, bains à bulles, sauna thermal, bain
turc, soins à base de boues, etc., le tout dans des insta-
llations les plus modernes.

... un cadeau
pour la santé

et les cinq sens

Terrain de golf à Simancas

Balnéaire d’OlmedoBalnéaire Las Salinas, à Medina del CampoBalnéaire Las Salinas, à Medina del Campo
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Son université date du XIIe siècle et elle compte aujourd'hui plus
de 40 000 étudiants. Il existe de nombreux centres spécialisés dans
l'apprentissage de l'espagnol langue étrangère ce qui, avec sa cul-
ture, son art, ses loisirs, sa gastronomie, etc., fait de Valladolid la
destination idéale pour apprendre et perfectionner notre langue.

www.valladolid-lenguayturismo.org

L’espagnol est actuellement la deuxième langue la plus

parlée dans le monde et Valladolid a la réputation

d’être l’endroit où l’on parle le meilleur espagnol.

E N S E I G N E M E N T  D E  L ’ E S P A G N O L

…Valladolid,
la meilleure adresse

pour apprendre l’espagnol
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44 ·  ENSEIGNEMENT DE L’ESPAGNOL

UNIVERSIDAD DE VALLADOLID
www.funge.uva.es

ACADEMIA DUERO
C/ Gutierrez Mellado, 5
47100 Tordesillas (Valladolid)
Tél. (+34) 983 797 912
www.spanishintordesillas.com

ACADEMIA PÁRAMO
C/ Correos, 7 1º izda. 
Tél. (+34) 983 373 754
www.academiaparamo.com

FUNDACIÓN DE LA LENGUA ESPAÑOLA
C/ Santiago, 15 1º izda
Tél. (+34) 902 284 848
www.fundacionlengua.es

FUNDACIÓN SAN PABLO CEU
Plaza San Pablo, 4 
Tél. (+34) 983 331 422
www.ceucyl.com

HISPALENGUA
www.hispalengua.com

IH VALLADOLID
Plaza Mayor, 3  1º izda 
Tél. (+34) 983 337 432
www.ihvalladolid.com

INLINGUA
C/ Gregorio Fernández, 6 47006
Tél. (+34) 983 358 697
www.inlingua-valladolid.com

LA CASA DEL ESPAÑOL
Paseo Zorrilla, 198
Tél. (+34) 983 200 999
www.casadelespanol.com

E.L.E. INSTITUTO
Paseo Filipinos, 5
www.eleinstituto.com

UNIVERSIDAD EUROPEA
MIGUEL DE CERVANTES 
C/ Padre Julio Chevalier, 2
Tél. (+34) 983 228 508 
www.uemc.es

Dans la province, il existe plusieurs centres et académies spécialisés dans l’apprentissage de l'espagnol langue étrangère.

Façade de l’Université de Valladolid
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INFORMACIÓN

TURÍSTICA

PATRONATO PROVINCIAL
DE TURISMO 
PALACIO DE PIMENTEL 
C/ Angustias, 44
47003 VALLADOLID. 
Tel. (+34) 983 427 259
Fax (+34) 983 427 150 
turismo@dip-valladolid.es
www.diputaciondevalladolid.es

CENTRO DE RECURSOS
TURÍSTICOS VALLADOLID
Pabellón de Cristal
Acera de Recoletos, s/n. Valladolid
Tel. (+34) 983 219 310

POINT D’INFORMATION TOURISTIQUE
“PALACIO DE PIMENTEL”
Diputación de Valladolid
C/ Angustias, 44. Valladolid 
Tel. (+34)  983 427 100

POINT D’INFORMATION TOURISTIQUE
AÉROPORT DE VILLANUBLA
Tel. (+34) 983 560 433
Tel. (+34) 983 415 517

ASOCIACIÓN DE GUÍAS DE VALLADOLID
(ASSOCIATION DES GUIDES DE
VALLADOLID)
Tel. (+34) 636 933 391

SALONS ET CONGRÈS

OFICINA DE CONGRESOS
Pabellón de Cristal. Acera de Recoletos,
s/n Tel. (+34) 983 219 438

FERIA DE VALLADOLID
Avda. Ramón Pradera, s/n
Tel. (+34) 983 429 300

OFFICES DU TOURISME

DANS LA PROVINCE

Cabezón de Pisuerga
Tel. (+34) 983 500 616

Fresno el Viejo
Tel. (+34) 983 863 683

Íscar
Tel. (+34) 983 612 703
Tel. (+34) 606 688 273

Laguna de Duero
Tel. (+34) 983 542 350

Mayorga
Tel. (+34) 983 752 027

Medina del Campo
Tel. (+34) 983 8113 57

Medina de Rioseco
Tel. (+34) 983 720 319

Mucientes
Tel. (+34) 983 587 623

Nava del Rey
Tel. (+34)  983 850 111

Olmedo
Tel. (+34) 983 623 222

Peñafiel
Tel. (+34) 983 881 526

Rueda
Tel. (+34) 983 868 119

Serrada
Tel. (+34) 983 559 309

Simancas
Tel. (+34) 983 590 123

Tiedra
Tel. (+34) 983 791 405

Tordesillas
Tel. (+34) 983 771 067

Torrelobatón
Tel. (+34) 665 834 753
Tel. (+34) 983 563 413

Tudela de Duero
Tel. (+34) 983 522 038

Urueña
Tel. (+34) 983 717 445

Villalba de los Alcores 
Tel. (+34) 983 721 500

Villalón de Campos
Tel. (+34) 983 761 185

SERVICES CONSULAIRES

FRANCE
Plaza del Poniente, 5
Tel. (+34) 983 339 666

CÍRCULO HISPANO-GERMÁNICO
(CERCLE HISPANO-GERMANIQUE)
Acera de Recoletos, 19
Tel. (+34) 983 210 037

UNIVERSIDAD
DE VALLADOLID
Plaza de Santa Cruz. Valladolid
Tel. (+34) 983 423 000
Centre de langues
de l’Université de Valladolid
Campus Miguel Delibes
Camino del Cementerio, s/n
Tel. (+34) 983 184 669

UNIVERSIDAD EUROPEA
MIGUEL DE CERVANTES 
C/Padre Julio Chevalier, n°2.
47012 – Valladolid
Telf.: (+34) 983 228 508
www.uemc.es
info@uemc.es

TAXIS

(Valladolid et province)
Confédération des chauffeurs
de taxis de Valladolid

Tel. (+34) 983 207 755 (24h.)
Radio Taxi Valladolid
Tel. (+34) 983 291 411

Taxi pour personnes à mobilité réduite
Tel. (+34) 983 207 755 (24h.)

Taxi Medina de Rioseco
Tel. (+34) 983 700 958

Taxi Medina del Campo
Tel. (+34) 983 801 055

Taxi Tordesillas
Tel. (+34) 983 771 305

Taxi Peñafiel

Tel. (+34) 983 880 228

LOCATION DE VOITURES

ANECAR
Hernando de Acuña, 44 (Parquesol)
Tel. (+34) 983 361 052
Tel. (+34) 902 287 600

AUTOS CASTILLA
Paseo Arco de Ladrillo, 64
(Edificio Centro Madrid)
Tel. (+34) 983 226 385

AVIS
C/ Recondo, s/n (RENFE)
Tel. (+34)  983 292 222
Aéroport
Tel. (+34) 983 415 530

CONCE RENT
Avda. Gijón, 84
Tel. (+34) 983 359 409

DIMOL RENT A CAR
Avda. Madrid, Km 187
Tel. (+34) 983 222 950

EUROPCAR
Information et réservations
Tel. (+34)  902 105 030
Gare ferroviaire Campo Grande
Tel. (+34)  983 307 661
Aéroport
Tel. (+34)  983 560 091

HERTZ
Aéroport (réservations)
Tel. (+34) 983 415 546
Tel. (+34) 902 100 101

NATIONAL ATESA
C/ Perú
Tel. (+34) 983 390 337
Tel. (+34) 902 100 101

I N F O R M A T I O N S  U T I L E S

URGENCES

URGENCES
Tel. 112

POLICE NATIONALE À VALLADOLID
Urgences: 091
COMMISSARIAT DE POLICE SAN PABLO
Centrale de Valladolid
Tel. (+34) 983 263 704

COMMISSARIAT DE POLICE DELICIAS
C/ Gerona, s/n Valladolid
Tel. (+34) 983 479 341
Tel. (+34) 902 102 112
(service d’attention au touriste en plusieurs langues)

POSTE

Plaza de la Rinconada, s/n
Valladolid
Tel. (+34) 983 362 270
Tel. (+34) 983 362 274

Télégrammes par téléphone
Tel. (+34) 983 342 000
Tel. (+34) 902 197 197 (24h.)
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Azulejos (carreaux) de l’entrée du palais Pimentel (siège de la Diputación de Valladolid)

Reales Sitios

Présentation de Don Juan d’Autriche
À l’occasion de l’autodafé du Doctor Cazalla

Église de Santa María La Antigua Incendie de Valladolid, le 21 septembre 1561 Philippe II ordonne la reconstruction du secteur incendié Arrivée de sainte Thérèse d'Avila et de saint Jean de la Croix

Entrée de Philippe II à Valladolid
Pour la première fois en tant que roi

Entrée des reliques de San Benito Procession des reliques de San Benito

Baptême de Philippe II Tournoi sur la Plaza Mayor Proclamation de Philippe II comme roi de Castille
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LÉGENDES

Aéroport

Fêtes déclarées d’
Intérêt touristique

Balnéaire

Golf

Camping

Chemin de Saint-Jacques

Espace naturelOffice du tourisme

Voie rapide

Route nationale

Route autonomique

Route locale
Observation d’oiseaux

Rivière/canal

Information Touristique:

Diputación de Valladolid
Patronato Provincial de Turismo

C/ Angustias, 44
Tel (+34) 983 427 259 - Fax (+34) 983 427 150

turismo@dip-valladolid.es

NUEVO Folleto Turismo VA FRANCES 09  29/12/08  18:38  Página 47



NUEVO Folleto Turismo VA FRANCES 09  29/12/08  18:38  Página 48


